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- Mai életünk nehézségei között jól esnek 
tz ünnepek testi, lelki pihenői. A keresztény 
jűnepek hangulata Istenhez emel és a meg- 

j ájdt hit által uj erőt ad az élet keresztjének 
hordozására. — A I 
pemzeti események | 
Emlékünnepei faj- I 
testvéreinket hozzák 
közelebb szivünk
höz. A testvéreink- 
'«! való lelki össze- i 
rbnódás elfeledteti 
velünk a hétközna- > 
fok sok baját, kese
rűségét, 
j Örülnünk kell te- 
pűt az olyan alka
lomnak, mikor nem
zetünk nagyjainak 
-miékezetére iinne- 
IhJt szentelhetünk, s 
^-zel a magyarság 
ir‘lki közösségébe 

belekapcsolódha-
4‘ink.

Ilyen alkalom ki- 
‘ ’ilkozik most szá- 
‘‘^kra. Örömmel 
' Ugarijuk meg ezt 

alkalmat, hogy 
. -J’asóink szivét-lel- 
’ ■ t megfürössziik 

nagy magyar érték 
’ ?‘:ben. •••■'•

A magyar irodalom 
‘ <kjárói, Katona József 

‘ ^emlékeznünk.

emlékezetének fé-

Katona József.

egyik legdicsőbb 
színműíróról, kell 

E hónap, tizenhatod ikán 
záz éve, hogy Katona József meghalt.

Ennek a százéves emléknek felújítására gyújt
juk meg a kegyelet fáklyáit.

Ezelőtt száz évvel a magyar szellemi élet 
tárháza nem volt úgy tele szebbnél-szebb iro- 

dalmi- kincsekkel, 
mint manapság. — 
Költészetünk, iro
dalmunk, művészi 
és tudományos éle
tünk a nagy Szé
chenyi István hatá
sa alatt altkor kezd 
ébredezni. — Még 
csak a kezdő lépése
ket tettük meg azon 
az utón, amely száz
éves lankadatlan 
haladással a nyu
gati müveit nemze
tek sorában is a 
tisztesség helyére 
vezetett minket 

Katona József 
irodalmi működése 
ezt a reménytelje- 
sebb időt is meg
előzte. ö száz évvel 
ezelőtt már befejez
te pályáját. Nem ál
lott a felpezsdült 
nemzeti szellem ha
tása alatt, nem él

vezte a jobb jövő reményeit. Úgy emelkedik 
ki a maga korának szellemi homályából, mint 
a hajnal fényétől megvilágított hegycsúcs a 
környék sötétségéből.

Lángeszének sugalalára a maga lelki 
egyed ül valóságában remek munkát alkotottá
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megírta legjobb, legszebb színdarabunkat: 
Bánk bánA. Ebben a színdarabban a magyar 
történelem legmélyebb tanulságait foglalta a 
legmüvészibb formákba. Az Árpádok-korá- 
nak legválságosabb idejét elevenítette föl, má
sodik Endre uralkodását, mikor a német ere
detű gőgös királyné férje gyöngeségét kihasz
nálva, idegen kalandoroknak szolgáltatta ki a 
nemzet legszentebb érdekeit. Tehetetlen, 
kapzsi rokonait magas méltóságokba ültette, 

.az ország javait két kézzel pazarolta. A legha
talmasabb magyar főurtól Bánk bántól a sze
gény jobbágyig, Tiboréig, mindenki elkesere
déssel nézte az idegenek garázdálkodásait. — 
Miután a hitvány, erkölcstelen idegenek a ma
gyar családi élet szentségéire is belegázoltak, 
összeesküvés támadt a magyarok közt és a ki
rálynét Bánk bán leszúrta.

Katona József ebből az eseményből szer
kesztette meg a legkitűnőbb magyar színpadi 
müvet.

A költő azonban nem érhette meg müve 
sikerét. Az akkori bírálók és színigazgatók

He siessetel
A városi tömegek a falusiaknál is keser

vesebben érzik az idei tavasz szomorú hangu
latát. A falusi ember, a gazdaközönség, leg
alább dolgozhatik. A városi tömegek számára 
pedig éppen az válik napról-napra szűkösebbé, 
ami a testnek is, léleknek is a legigazibb gyö
nyörűséget nyújt: a munka! Kiinf a város 
utcáin, bent az alkotó munka irodáiban és mű
helyeiben elhalkult az élet zaja. Csüggeteg lé
pésekkel járnak-kelnek az emberek, senki sem 
siet, senki sem síirgetőzik, senki sem verse
nyez.

Nem születnek uj tervek, nem keletkeznek 
uj vállalatok, nem nyílnak uj utcáit és nem 
épülnek uj házak. Sőt napról-napra fölröppen 
eg-y-egy vész madár: ez a gyár is beszünteti a 
inukat, az is csökkenti termelését. És a munka
nélküliek számának növekedése mindennél 
kiáltóbbmi bizonyítja, hogy a vészmadár iga
zat mondott.

A közelmúlt hetekben az állami vállalatok 
munkás-ebocsátásai keltettek nagy riadalmat 
Könyörtelen rendelőtök adták hirül, hogy az 
állam elboesájlja vasúti munkásainak százait, 
bányászainak ezreit. Kétszeres fájdalommal 
fogadtuk ezeket; a híreket, mert elsősorban ma
gyar testvéreink kenyerét' veszélyeztette az 
erdélyi állami műhelyek és bányák könyörte
len szándéka. A városi munkás-elem szerve
zettsége talán cgyelőro elhárította a csapást az 
állami üzemek magyar munkásainak feje fö
lül: utóbbi napokban miniszteri nyilatkozatok

nem ismerték föl a mű óriási értéké..: 
a költő halála után nehány évvel jí 7- ; 
hogy örökéletii irodalmi kincset hagyott \ ‘ 
zetére. | -

Az elmúlt száz esztendő alatt egere | 
és növekedett a Katona József dicsősége.: s 
bán darabját ma is nagy sikerrel adják t \ í( 
gvar és külföldi színpadokon.

A magyar nép annál nagyobb szere 
és hálával vehet részt a száz éves évfe. k 
megünneplésében, mert Katona József; t 
emberek köréből emelkedett föl a halhatni 
ságra. Apja takácsmester volt KecskerJ y 
de mint jóravaló ember, tehetséges fiát , 
láztatta s ezzel fia révén önmagának is M 
tatlanságot szerzett. p

A magyar szellemi élet vezetői Búéi 
ten és Kecskeméten rendezik meg a szá.í ’ 
évforduló fényes ünnepségeit. *

Lélekben az erdélyi magyarság is ott r 
és lerója kegyeletét a magyar szellemi í 3 

egyik legdicsőbb alakja iránt, 1

a v&resba! ■ ‘
jelentek meg, amelyek úgy szólnak, kori 
kormány nem akarja a munkanélküliek ; 
mát szaporítani s ezért a maga munkása:j í 
elbocsátását beszünteti. [

Ez azonban csak ideig-óráig való on| 
ság. Nem kegyelem kenyeret kér a dőlö d 
osztály, hanem alkalmat és lehetőséget a j t 
csületes munkára. Annyi minden javítani. 
tenj, pótolni^ való van ebben az ország j ‘ 
miért nem lát hozzá a kormány az építői:; < 
ka útjainak megteremtéséhez? Hiszen p.' 

•kának is ez volna a legjobb. A tömegek ép 
állapota leghatásosabb orvosszer minda ' 
sevizmus, mind a pártharcok elfajulásáéi: • 

Ezeket a gondolatokat a városi élet 
tani szomorú tüneteiből szűrtük le. Be a f 
nép számára mondottuk el! Elébük ah: j 
ugyanis tárni falusi véreinknek azokat e j 
kézségeket, amik között a városi munkás-' = 
gek élnek. És erősen a szivükre akarjuk 1 í 
hogy falvaikból most, a tavasz csalóka f 
ben ne özönöljenek a városok felé. Csak >' 
dás vár rajuk a városban, nem jó kére— '- 
radjanak ott a barázdánál és legalább a - 
séges, táplálékot biztositsáki.<8nagukr..i< 
hóz i;i.ya$zra és nyárra alighaJAg kőim? 
kövei kozni. Szerencsésnek ja nr-
mostaiii viszonyok között, aki a bélévé ' 
biztb's'ftani tudja, a maga é.í'c&ihmja 
A városi lakosság nagy tömegei nem ke ■ 
hetik magukat ezzel a reménységgel.

—— (*
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A Gandhi forradalma. Az an- 
? golok elnéző bánásmódja, a 

, | legújabb hírek szerint, csak a 
| Gandhi személyének szól. Mun- 

C J katársai közül többet letartóz- 
0- (attak és rövidebb-hosszabb bör- 

í tönbüntetésre ítéltek a rendőr- 
i hatóságok, közöttük Kalkutta 

i:i városának polgármesterét is. E 
A miatt valóságos forradalom tört 

“".ki Kalkuttában. A hinduk meg- 
, támadták a városnak azt a ré- 
-[szét ahol az európaiak laknak, 

továbbá a rendőrségi épületet. A 
t , rendőrség páncélautókon ment 
j a veszélyeztett helyekre és sú

lyos küzdelmek árán visszaálli- 
* tolták a rendet, de a hangulat 

továbbra is izgatott maradt s e 
miatt attól tartanak az angol 

s<, hatóságok, hogy rövidesen újabb 
: összeütközésre kerül a sor. Hogy 

, ezt megelőzzék, nemcsak Kal- 
l kuttában, hanem még öt indiai 
I tartományban elrendelték a ria- 
l dó készültséget, ami majdnem 
j egyenlő értékű az ostromálla- 
j póttal. Nehéz idők várnak tehát 
! Indiára s az egész világ feszült 

érdeklődéssel figyeli a viszo
nyok fejlődését, amiknek követ
kezményeit be sem lehet látni, 
na nem sikerül lecsillapítani 
a Gandhi híveinek elégedetlen
ségét.

A szesztilalom clien. Tiz éve, 
kiogy Amerika elrendelte az ái- 
‘nlános szesztilalmat s ezen az 
'-■'fordulón összliállitolták a ti- 
■nlom hatásípiHR’^ta tisztiké ját. 
;'.bbcn a statisztikában lcgérde- 
•»cscbb az az óriási összeg, amit 
* szcszcllenes rendőrségre köl- 
,f,lfek, anélkül, hogy teljes ered

ményt sikerült volna elérni. A 
szeszcsempészet nagy mértékben 
folyik. Egész hadsereget kell a 
csempészek ellen mozgósítani és 
sokszor valóságos ütközetté fej
lődik a csempészek és a vám
őrök találkozása, a tengeren is 
s a szárazföldön is. Ezeknek a 
csatáknak többezer halottja volt. 
Titkos szeszgyárak is ontják a 
tiltott italt, sajnos, rossz, sőt 
mérgező minőségben, úgy, hogy 
mintegy harmincezer ember 
pusztult cl szeszmérgezésben és 
sokan vesztették él a szemük vi
lágát az ártalmas italoktól. 
Megszaporodott a bűnösök szá
ma is, ami a csempészet nagy 
kiterjedtségének következmé
nye. Ezért mozgalom indult meg 
a szesztilalom eltörléséért, vagy 
legalább olyan korlátozásáért, 
amely a büntevést szükségte
lenné teszi. Az eredményt még 
nem lehet kiszámítani, de nem 
valószínű, hogy a kormány en
gedjen. Amerikában ugyanis 
nagy veszedelemnek tartják a 
szeszt, amelynek leküzdésére 
minden áldozatot meg kell hoz
ni s ha majd felnő a szeszt nem 
ismerő uj nemzedék, meg fog 
szűnni a csempészet s a hozzá 
kapcsolódó egyéb büntettek.

Tengeralatti alagút Anglia és 
Franciaország között. Anglia és 
Franciaország között tenger- 
alatt alagutat akarnak épiteni. 
Egy ideig különösen az ango
lok idegenkedtek a tervtől, mert 
nem akarták, hogy az angol szi
getek közvetlen kapcsolatba ke
rüljenek az európai szárazföld
del. Ilir szerint most az ango
lok is beleegyeztek a tervbe. 
Sőt maga Macdonald angol mi
niszterelnök is kívánatosnak 
tartja az! építkezés megkezdé

sét, mert, már az előkészítő 
munkáknál 21 ezer munkanél
küli jut kenyérhez. így rövide
sen megkezdik az alagút építke
zési munkálatait.-

Kitüntették a kisebbségek ba
rátját. Dickinson angol politi-. 
kus kezdettől fogva őszinte ba
rátja volt a kisebbségeknek. 
Egyike a legelsőknek, akik fel
hívták a világ figyelmét a ki
sebbségi kérdés fontosságára és 
megalapították a Népszövetségi 
Ligák nemzetközi szövetségét a 
kisebbségek védelmére. Ez a 
szövetség állandóan nyilván
tartja a kisebbségek sérelmeit s 
évente tart gyűléseket, épen a 
Dickinson elnöksége alatt, a ki
sebbségi védelem sikeres mód
jainak mcgállapitására. Munká
ját nagy megbecsüléssel figyeli 
az egész világ s most hivatalos 
elismerést is nyert azzal, hogy 
az angol király lorddá (főurrá) 
nevezte ki. Ez pedig azt bizo
nyítja, hogy az angol kormány 
is nagy fontosságúnak tartja a 
kisebbségi kérdést.

Bethlen magyar miniszterel
nök hazatért. Majdnem egy heti 
római tartózkodás után a ma
gyar miniszterelnök visszauta
zott Budapestre, ahol nagy elis
merésser nyilatkozott a Mussoli
ni hatalmas és nagy eredményű 
alkotó munkájáról. Hazatérte 
után melegen ünnepelték Beth
len grófot abból az alkalomból, 
hogy már kilencedik éve ma
gyar miniszterelnök. Ez idő sze
rint az ő kormánya a legrégibb 
Európában.

A horvát vezérek bünpöre. E 
hó 24-ik napján kezdődik Bel
grádiján a Radics fegyvertársa, 
Macek és 23 társa bűnperének' 
tárgyalása a kivételes államvé
delmi bíróság előtt. A vád tár- 
gya hajtogatás és lázitás. Min
denütt nagy érdeklődéssel vár
ják a tárgyalás eredményét, a 
mely majdnem bizonyosan a 
„felszabadított" kurvátok veze
tőinek bebörtönzése lesz, a dél
szláv „szabadság" tizedik évé
ben.
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Eítenietféií az utolsó szabad- 
Sííghőst. Salak Imre 1848—49-cs 

■ honvéd temetése Mclegföldváron 
nagy részvét mellett történt 
meg. A temetésen a „Magyar 
Nép" is képviseltette magát. 
Salak Imre sírjára koszorút he
lyeztek a melégf'öldvári magya
rok és Erdély magyarsága, „A 
szabadságharc utolsó bajnoká- 
nak“ felírással. A temetési szer
tartást Sebestyén Kálmán refor
mátus lelkész végezte. A sírnál 
szavalattal, beszéddel és ének
kel áldoztak az utolsó honvéd 
emlékének.

Súlyos zavargások Bukarest
ben. Bukarestben a hadirokkan
tak és diákok véres tüntetéseket 
rendeztek. A kivonult katonai 
és rendőri csapatok, tisztjei és 
legénysége közül többen megse
besültek. A tüntetők közül is 
többen kaplak súlyos sebeket. 
Hatvan tüntetőt letartóztattak. 
Vajda belügyminiszter a par
lamentben sajnálkozását fejezte 
ki történtek felett. Ellenzéki la
pok az események hatása alatt 
újólag hevesen támadják a 
M a n i u-kormányt és követe
lik Maniu lemondását.

Sok a veszett kutya Máraiua- 
rosbau. Rónaszék vidékén na
gyon sok veszett kutya van. 
Közelebbről több embert mar
tak meg a veszett kutyák. A 
megmart embereket kezelés vé
gett a kolozsvári Pusziör-inlé- 
zetbe szállították.

Ne kínozd az állatot! A szat
mári járásbíróság egy uriasz- 
szonyt 500 lej pénzbüntetésre 
Ítélt, mert szolgáló-leánya az ő 
jelenlétében fejjel lefelé fordít
va vitte haza a piacon vásárolt 
szárnyasokat.

A budapesti lovasrendőrökről 
hangos filmfelvételt készítettek. 
Budapest rendőrségének az 

egész világon jó hírneve van. 
Ezt mutatja az is, hogy a bu
dapesti államrendőrség egyik 
lovasosztágáról a pesti Duna- 
parton hangos filmfelvételt ké
szítettek. Négy lovas szakasz
ban, ünnepi; felszereléssel vo
nult ki a lovasrendőrség és az 
érdekes alkalomra százával 
gyűlt össze a közönség a Duna- 
parton. Bczzegh-Huszágh Mik
lós főkapitány fogadta a kivo
nult rendőrosztag parancsnoká
nak jelentését, majd ellepett a 
rendőrök arcvonala előtt. A fel
vétel mintegy negyedóra liosz- 
szafc tartott.

Nem jó mohón enni a pala
csintát! A Debrecen mellett 
fekvő Derecske községben külö
nös szerencsétlenség történt 
Takács Sándor derecskéi gaz
dálkodó kisgyermeke ebédre»pa 
lacsintát evett. A hároméves 
kisfiú párosával vette szájába 
palacsintákat, de természetesei’ 
azokat egyszerre nem tudta le
nyelni. Az egyik palacsinta a 
torkán megakadt és szülei sze- 
meláttára borzalmas kínok kö
zött megfulladt.

Halálos végű fogadás. Szép
hely temesmegyei község kocs
májában Veiiea János földmivcs 
fogadott barátjával, hogy egy 
liter pálinkát egyszerre meg
iszik. Venea meg is itta a pá
linkát, de alig nyelte le az utol
só kortyot, összeesett és sziv- 
szélhüdésben meghalt.

Hó, jégeső, zivatarok. Euró
pában áprilisi időjárás uralko
dik. Szerbiában és Franciaor
szágban hóviharok, Németor
szágban pedig óriási esőzések 
vannak. Erdély több vidékén 
szintén jégeső volt. A jég a zöld
ségnek és gyümölcsfáknak so
kat ártott.

Német rádiósok köszön : 
magyaroknak. A német : 
soknak egyik legkedvelteE 
sorszámuk a magyar cigfú-j 
ne. Éppen ezért a német r 
állomások gyakran kérik 
a budapesti rádió-állomást. i; 
közvetítsen nekik cigány/: 
Nemrégiben egy este a bérli: 
kérésére a budapesti ált 
Magyari Imre és cigányzen. 
rának 
órákon át a berlini 
másnak. Erre a magyar 
Berlinből a következő sürgő 
kapta: „Hálás köszönet a k 
nő cigánymuzsikáért). A- 
Berlinbcn elsőrangú volt. 
üdvözlettel Knöpfke 
Flescli, igazgatók."

Kardnyelő művész 
szerencsétlensége. A Szeged i: 
Jetii Dorozsmán Kántor Jót 

ikardnyelö művész mutatva.^ 
közben a karddal légzőcső' 
szétroncsolta. Rövid szenved nz után a kórházban meghalt.

rélMeghalt egy tüszursíslók ’ 
Nagytapolcsány melletti Udvg... 
nők községben Kilka Kata R" 
kézimunkázás közben egy tű' 
megszórta a kezét. A Szerencs 
len nő 
nyira 
kapott 
Amint 
la, Kitka 
érte.

Amikor 
sárga és tekintete bágyadt. - 
kor szomorú, nyoméit kar
ós nehéz, álmok gyötrik, a: 
epepangás, gyomorfájás, fér: 
<lás és fejnyomás km-. 
o1 "ankor tanácsos néhán.v 
át reggel éhgyomorra l—l 1' 
természetes „Ferenc JdZ;c- 
seriivizet inni. Az ó- cs :- 
orvosai azért rendelik a • 
József vizet oly gyakr:')- - 
ez sok cselben a rc-.-r.n. • 
gyorsan megszünteti 
szervezetet felfrissíti- 
gyógyszertárakban. ~
bán és fiiszeriizletekb--1- ,
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a 
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1 ti

muzsikáját közveti' 
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Amerikai hírek.
Délamrrikáfean munksnvl- 

kül maradnak a magyar mun
kások. A „Délamerikai Magyar
ság" cimii lap írja, hogy Dél- 

amerikában valóságos bajsza 
folyik a magyar munkások el
len. Rosarioiban az összes ma
gyar munkásokat clbocsájtol- 
Iák azzal vádolva őket, hogy 
politikai mozgalmakban vesz
nek részt. ITir szerint Argentí
na egész területén hasonló sors 
vár a kivándorolt magyar mun
kásokra.

: Halálos szerencsétlenség száu- 
Tás közben. Jussi mellett Tudor 
István braesli, jómódú földmi- 
ves uj ekéjét próbálta ki. ami- 
től az ökrök megijedve, megva
dullak és az ekét elragadták. 
Tudor oly szerencsétlenül esett 
az eke alá, hogy az ekevas de
rekben kettészelte.

A csirkecsont is okozhat ha
lált! Özvegy Erdei Jánosáé deb
receni lakos ebéd közben csir
kecsontot nyelt le. A csirkecsont 
torkán akadt és Érdemé fuldo
kolni kezdett. Gyorsan kórház
ba szállították, hogy a csontot 
iniiiéttel eltávolítsák torkából. 
A segítség azonban elkésett, 
mert a szerencsétlen asszony7 a 
műtőasztalon megfulladt.

Minden román állampolgár 
rrak elsőrendű érdeke, hogy is 
merje az uj közigazgatási tor 
'ínyt, amelynek hű magyar 
íordíiása, magyarázata i’aál Ar 
l'hl szenátor kitűnő munkája 
’’í*plialó minden kőnyvkercske 
‘ió'icn. Ara 80 len; Minerva 
^luj Kolozsvár, Regina Marin 
Hlr.ík Ferenc u.) 1, sz.

................ * 1 1 * i 
I Gazdák, szervezkedjetek j

Magyar kivándorlók szomorú 
sorsa Argentínában. Egy nagy
váradi magántisztviselő levelet 
kapott Argentinéban élő öccsé- 
től. A levélben rettenetes szen
vedésekről van szó. Tízezer ki
vándorló szabad ég alatt alszik. 
Egyetlen nap alatt Buenos-Ai- 
resben, Argentína fővárosában 
5 kivándorló akasztotta fel ma
gát és egy hét alatt 20 kiván
dorló őrült meg.

Megjelent az „Erdélyi Mú
zeum/4 A világháború után Er
dély tudományos világának éle
iében nagy változás állott be. 
A kolozsvári egyelem, több fő
iskola és iskola megszűntével 
a tudósoknak és kutatóknak 
százait vesztette el az erdélyi 
magyarság. Az „Erdélyi Mú
zeum-Egyesület" kebelében azon
ban ittmaradt tudósaink szer
vezkedtek és a nehéz viszonyok 
közt is jelentős munkát végez
nek. Most dr. György Lajos fő
titkár buzgó és avatott szerkesz
tésében tizenkét évi szünetelés 
után ismét megjelent az „Er
délyi Múzeum", hogy megszólal
tassa hasábjain a magyar tudo
mányt. Az újraindulás első szá
mában 7 ivén keresztül érde
kesnél érdekesebb cikkek köve
tik egymást. Aki a kor haladó 
szellemével és tudományos ese
ményeivel lépést akar tartani, 
rendelje meg az „Erdélyi Mú- 
zeum“-ot. Megrendelhető az 
„Erdélyi Múzeum" kiadóhivata
lában, Cluj-Kolozsvár Sir. Bá
ron L. Pop-Brossai uccu 5 sz. 
Előfizetési dija egy egész évre 
muzemni tagoknak 300 lej, nem 
tagoknak 400 lej. Evenként 12, 
7 Íves szám jelenik meg.

Kényszerszabadsúgalások a vas
útnál.

A vasút rossz anyagi állapö-- 
tára nagyon jellemző intézke
dés történt a kolozsvári vasúti 
műhelyben. A javító műhelyben 
dolgozó ipari munkások felét 1 
hónapra szabadságolták. A sza
badságolt munkásokat 1 hónap 
múlva megint alkalmazzák és 
akkor a munkások másik felét 
szabadságolják. A munkás a 
szabadságolás ideje alatt nem 
kap fizetést, de más áilást nem 
szabad vállalnia. Ez azt jelenti, 
hogy a munkások egy évben 
csak 6 hónapig kapnak fizetést.

Ilyen viszonyok között a vas
úti miihelymunkások családjai 
valósággal az éhenhalásnak van
nak kitéve.

A vasutak igazgatósága ezt az 
intézkedést az összes vasúti 
munkásokra alkalmazni akarja.

Itl

fi

lotavW 
TöWpMp és

Cluj-Kolozsvár, P. Unitit (Főtér) 7.

Fiókjai: Dés, Dicsőszentmádon, 
Gyulafehérvár, Marosvásárhelyen 

és Nagyváradon.

Saját tökéi 141 millió lei.
Aífiliált intézetei:

Tordnnranyo3 várm. Tak.-pénzlár 
Rt. Torán, Alsófchcrvárm. Gazda
sági Bank cs Tak.-pénztár Nagy- 
cnyed. L'dvarhelym. Tak.-pénztár 
Szt'ktlyudvarhelyen és Székcty- 
kercszturon, Szászrégcnvidcki T.- 
pénztár Rt. Szészrégcn, Szamos- 
ujvári Hitelbank Rt. Sz.-ujváron,
és Népbank Rt. Bánífyhunyadon.

Minden bankügyletet leg-
clőnyöicbben végez.

Engedélyezett devizahely. 
Áruraklár n vasul mellett. 
Betéteket elfogad.
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A sokmalacu kocák titka
A mai csábítóan magas sertés-, de külö

nösen malacárak, valamennyi sertéstenyésztő
nek gondot okoznak annyiban, hogy miért 
nincs — legalább mig ez a „drágasági hullám“ 
tart — eladó választott malacuk vagy ha volna 
is, miért nincs több, legalább mégegyszer 
annyi, mint amennyi van?

Az alábbi beszámoló ez utóbbi kérdéshez, 
a „több“-höz óhajt néhány újabb adatot szol
gáltatni.

Dr. Rácz Mihály, a debreceni gazd. akadé
mia állató rvos-tanára tanulmányozta a sertés
szaporodás kérdését és pedig összefüggést ke
resett a mangalica koca csecsbimbóinak száma, 
valamint a született malacok száma között.

A régi jó öregek is azt tartották, hogy a 
többcsecsü kocának több malaca is van. Apáink 
eme igen helyes tapasztalati meg'állapitását 
azonban igen kevés fiú alkalmazta, a gyakor
latban. \

Mit mond Rácz tanár? Azt mondja, hogy 
sok helyen még manapság is a tenyésztésre 
szánt malacokat a sokmalacu kanokból választ
ják ki. Valami észszerű van ebben is. Mert va
lami — amit pedig mi szabad szemmel is lát
hatunk — öröklődik itten.

Elsősorban arra volt kiváncsi Rácz tanár, 
hogy mennyi is tulajdonképen a mangalica 
koca csecsbimbóinak száma? Megállapításai 
során mindig a veleszületett csecsbimbók szá
mát vette alapul. A mangalica koca csecsbim
bóinak száma'köztudomásúlag átlagban 10, 
lehet kevesebb, 8 is, de lehet több is 11, 12 sőt 
13 is. (Nem feltétlenül páros a csecsbimbók 
száma!)

Rácz tanár 52 kisgazdaságban 1103 drb. 
törzskönyvezett kocán, továbbá egy nagy ura
dalom 922 drb. kocáján, összesen tehát 2025 
darabon tanulmányozta egyelőre a csccsbim- 
bók számát. Az eredmény az. hogy a manga
lica kocák 87.6%-ánál 10 (tiz) a csecsbimbók 
száma, mig 12.4%-ánál 10-nél több, esetleg 13 
is lehet. (2000 drb. közül 2-nél!)

Apáink szentenciája szerint a több csecs-

■=«az 
I" 

bimbóju kocának több malaca van! Rácz tad^ 
aztán különösen erre terjesztette ki megfigíta 
lését és 532 lefialt kocánál kereste az arány.p 
csecsbimbók száma és az általa is látott i 
cok száma, azaz a koca szaporulata között, ^fes; 
eredmény egyenesen meglepő volt, amennvt*r? 
ben megállapította, hogy a 12 csecsbimtó^ 
kocának átlagosan 30%-kai nagyobb a sz3fg0i 
rulata mint a 10 csecsünek. Ehhez azt hiszdc-o 
nem kell több magyarázat? Mindenki em 

fogja érteni, mit jelent az, ha 6 malac helyt?’® 
8, esetleg még több malacot adhatok el.

Tehát a tenyészanyag kiválasztásánál 4 2. 
sősorhan erre legyünk figyelemmel, de 
csak a koca malacnál, hanem — talán még 
tosabb — a tenyészkan jelöltnél is! Tudnr^. 
kell ugyanis, hogy a csecsbimbók száma öii^2 
lődik, már pedig annál biztosabban öröklőd:^ 
ha mind a kan, mind a koca rendelkezik az 
örökíteni kívánt tulajdonsággal, a mi esetiirí^ 
ben a sok csecsbimbóval. Tehát, legelsősorb; 
is a kan csecsbimbóinak számát kísérjük ‘btn 
gyeleinrnel — csak hadd csodálkozzék az eh hn 
hogy mit keressük mi a kan csecsbimbóit. rr ’E" 
ha ö is tudja már a malac-szaporaságnak 
titkát, úgy nem veszi rossz néven, ha a k a 
csecsbimbóira is kiváncsiak vagyunk. (Val: 
azt mondaná erre —- no szeretném én azt a ? 4. 
nárt!" látni, aki a vén kan hasán megnő %% 
csecsbimbót! Hát az bizony nehezen 
Különben is öreg kant csak tapasztalatlan > z?st 
vőre lehet rásózni. De a tenyészkanjclölt ■ ÍR- 
bármikor megnézhetjük! Még szopós k * hí 
bán!!) Egy-két jól kiválasztott kan 
gyón előnyösen befolyásolhatja egy közsik 
let ve egy nagy gazdaság sertésállomány, 
eziránvu átalakitását!

A sok malacu koca fia is szapora le
utal Rácz tanár arra a mindnyájunk ál: 
mert tapasztalatra, hogy egy ugyanazon 
malacainak száma lehet különböző, th 
nem biztos kiindulási alap. A malacok ? 
ugyanis nagyon sok, a kocám kiviil cs<>:- 
zötől is függ.

A
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Rácz tanár mindenütt átlag számításokat 
)■ csinált, amelyek a legvalódibb képét adják va- 

, 4 lamely tenyészet eredményes működésének.
A mai .világban minden vállalkozásnál — 

Xj tehát az állattenyésztésnél is — az első kérdés 
—aiaz, hogy kifizeti-e magát'?

| Rács tanár megállapításait mangalica ser-
'Ik. _

téseken tette, de megállapításai vonatkoznak 
a többi fajta sertésekre is. Minden haladó 
gazda próbálja tehát ki ezt a tapasztalatot. A! ' 
magnak való kocák kiválasztása 5—10 percnyi 
munkába kerül. Ennyi időt áldozhatunk azért, 
hogy sokat malacozó kocáink legyenek.

Szöllösy.

í
Minerva Biztosító R.-T. I 6- ^^'olt rendezése, igazságo- 

irűssonliíhatatlanul kedvezőbb feliéte-(san és legméltányosabban törté- 
"jlek mellett vállalja a jégbiztosítás!, nik az Erdélyi Gazdasági Egyc- 

■ j mint bármely más társaság. I sülét szakközegeinek közbenjöt- ' ....!sütet
1. A gazda tetszése szerint vá- fével, 

t. Hasíthatja az alanti termény- 
]n,prakat a biztosítás alapjául: .

Árpa 400—690 leu,. Búza G00—
1'9 leu, Kétszeres 400—750 len,1 

•2f lozs 400—700 leu, Tengeri 300— | 
sy 00 leu, Zab 360—600 leu. — A 
^Minerva kár esetén nem a piaci 
c. trakaf, hanem a gazda által vá- 
^lasztott és biztosított árakat té

rni meg. 
•I ü 1. Franchis (önrészesedési le-■ .W'tlUlUK, — IkOópUl
aecmtód nincs. Az eddig szokásos Clu.i-Kolozsvár,
fr és sok panaszra okot szolgálta
tott 5% -os francliist teljesen ki- 

^Vüszöbölte a MINERVA, így ön- 
rc'jrészesédés címén a biztosított

£ l_ Sriivettoiea rovat

IJ Külön engedmény a folyó miangya Sí ö i
Ar: biztosításoknál. A mennyi-1 . • «
•ben a biztosító gazda a folyó év-, „Hangya központ kő

id^ nem jelent jégkárt, a tiszta felékébe tartozó fogyasztási

7. Díjtételek teljesen azonosak 
a múlt évi és a többi intézetek 

, díjtételeivel, amelyek a fenti je
lentékeny kedvezmények dacára 
sem emeltettek fel.

Minden magyar gazda önma
gának ellensége, ha más intézet
nél és nem a Minervánál bizto
sit. A társaság képviseletei min
den városban és községben fel ta

lálhatók. — Központi igazgató-, 
,,, __ ________ , Calea Ré

geié Ferdinand (volt Ferenc Jó- 
zsef-út) 37.

- Üijnak 20%-át kitevő’ kedvez- 'szövetkezetek 1930. április 9-én 
- ... ' 1600 Ztrí b A r, .

gyű-
meg- 

megjelentek,

A

fényben részesül,
visszatérítés mindjárt levonható 

' a szeptember 15-én fizetendő fe- 
: Azeti váltójának értékéből.

j 4. Engedmény a későbbi évek- 
Mindaddig mig a gazda a 

. p'iivftkező években is jég bizto- 
| 'Mását folytonosan és rendsze- 
’ ír--=en a Minervánál adja fel és 

: cm jelent jégkárt, a 10%-os 
* hp engedmény évről évre 5%-al

■ ' Kdkedik, mindaddig, amig a
■ * G-ot ej nem éri. A biztosítás 

: :n?>zakitása, avagy k/irjelentcs
j "í-tén ezen kedvezmény meg- 
i ' ^mnik. azonban a következő év- 
< újból kezdődik a 10%-os 
j •'‘(‘engedménnyel.

- Készpénzfizetési engedmény. 
■'• a biztosító gazda a biztosítási 

. y't a kötvény átvételekor kész
eden kifizeti, a tiszta díj 
’^t kitevő engedményben ré- 

■^Gl.
■ 1 ,..

amely dí j tartották meg az 1929. évi köz-
" 1—Nagyenyeden. A gyű- 

vidéki kiküldöttek 
szambán
mégis érezhető volt az

gyűlést, 
lésre a 
lehetős 
azonban 
általános gazdasági élet nyo
masztó hatása ebben is, mert 
nem nyilatkozott meg az az ál
talános érdeklődés és hangulat, 
mint az előző években. A gyűlést 
Dr. Garda Kálmán igazgató al- 
elnök, helyettes vezérigazgató 
nyitotta meg és olvasta fel az 
igazgatóság évi jelentését.

Az igazgatóság jelentéséből 
megnyugvással lehet megállapí
tani, lmgy még mindig 400 élet
képes szövetkezetünk van s lm 
az igaztalanul reánk nehezedő 
külső nyomás megszűnne, ezek a 
szövet kezetek ú jult erővel szol
gálhatnák falusi népünk javát 

és haladását. Erre reményünk 
van az új szövetkezeti törvény 

megalkotása és életbeléptetése 
által, mert ez felkarolja a mi 
„Hangya" Központ kötelékében 
működő fogyasztási szövetkezete
inket is. A törvény átmeneti in
tézkedése szerint 1038 szeptember 
1-ig a meglevő alapszabályok 
alapján folytathatják működé
seiket és az Uniók adókedvez

ményben is részesülnek. Ez volna 
a „szövetkezeti" eszme fogalmá
hoz és mértékéhez illő eljárás, 
mert ezen a téren is fajkülönb
ség nélkül az einberszerctet és 
egymás segítése eszméjének te
szünk szolgálatot és visszük 
előbbre az emberi haladást és az 
ország épülését.

Az igazgatóság jelentése külö
nösen a, Hangya Központnak 
Romániában átélt 10 esztendős 
munkásságáról számolt be. Az 
imperium változás folytán az 
irányítás és vezetés nélkül ma
radi szövetkezeteket á nagyenye- 
di Központ vette pártfogásba és 
mentette meg. Legyen áldott em
léke Rohay László akkori főel
lenőr, később vezérigazgatónak, ' 
ki ezt a lelkes munkát kezébe 
vette és irányította. A fejlődés 
kicsiny, szerény és szegényes 
kezdettel fokozatosan haladt. -Be
indított szövetkezeti mozgalom és 
kereskedelem nagy megerősödést 
nyert az egyes szövetkezeti góc
pontokon történt tranzitó áru
raktárak felállítása által.

A szövetkezeti eszme szolgála
tára 1924-ben megindult a „Szö
vetkezés" eimű lap, mely szövet
kezeti irányú cikkeivel és áruis
mertető közleményeivel hasznára 
és előmenetelére volt a szövet
kezeti ügynek.

A Központban tartott szövetke
zeti tanfolyam, a vidéki árurak
tárak székhelyein tartott szövet
kezeti értekezletek, szövetkezeti 
körzetcsoportok alakítása... mind 
azt mutatja, hogy a Hangya 
Központ vezetősége hivatásához
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méltó, szép munkát igyekezett 
végezni. S hogy az eredmény és 
munka nem áll a reáfordított fá
radsággal arányban, az sem a 
Központ vezetőségén sem a fa
lusi szövetkezetek jóakaratú ve
zetőin nem múlott A központ 
kezdettől fogva hirdette, hogy a 
háború előtti csekély összegű 
alaptőkével kereskedelmet, üzle
tet nem lehet folytatni. Nemesak 
hirdette, hanem biztató, buzdító, 
útmutató példákkal szerette vol
na rávenni a szövetkezetekkel 
rendelkező falu népét a tőkeeme
lésre. Hány jó-lelkes szövetke
zeti vezetőnek fáradságos muu- 
kája veszett kárba ez irányban, 
mert a legtöbb falu népe csak 
kapni akart a szövetkezettől a 
nélkül, hogy tőkét fektetett vol
na belel

Ezért olyan nehéz és siralmas' 
a szövetkezeti élet 10 esztendője!

Hála és köszönet a vezetőség
nek, hogy volt türelme, ereje, ki
tartása gyámolitani az édes anya 
szeretetével, a kevés jó közt a 
sok engedetlen, a jó szóra nem 
hallgató szövetkezetei.

A „Hangya** közgyűlésen is 
szóvá tétetett a szövetkezeti esz
me propagálásának szükségessé
ge és ott is a „Magyar Nép** 
szövetkezeti rovata látszott e 
célra legalkalmasabbnak. Hisz- 
szük hogy a két szövetkezeti köz
pont — a Gazdasági Hitelszövet
kezet és a Hangya — életet ad 
e kívánalomnak! ü. j.

Művelődési mozgalmak

DALOSVERSENY SZÉKELY- 
KERESZTURON. Udvarhelyme
gyében az első dalosverseny a há
ború óta csak most zajlott le és 
pedig Székelykereszturon. E kez
deményezés nehézségét a keresz- 
turköri ifjúsági Dávid Ferenc 
egyletek vezetősége vállalta ma
gára. Nem lehet kellő elismerés
sel adózni a gondolat és kivitel 
felett mert a hosszú háború utáni 
évtizedben ilyen irányú és tö

meg érdeklődést maga után vonó 
és tömeg készültséget igénylő 
kulturális megmozdulásról saj
nos vármegyénkben eleddig be
számolni nem lehetett, jóllehet, 
hogy anyavárosunkban magas 

nívójú dalárdáink vannak és 
egyes falvainkban is szórványo
san megállapítható a dal és zene 
kultusza. Április hó 7-én zajlott 
le e verseny, amelyen a Gagy 
és Küküllő melletti falvak köz
ségeinek dalárdái vettek részt. 

Egyelőre 7 dalárda vett részt a 
versenyben, mert a „Nyikó“ völ
gyi dalárdák — érthetetlen okok
ból — a versenytől távoltartot- 
ták magukat. Minden csoport 
győztese jutalmul kapott egy 
gyönyörű kidolgozású és vándor
díj j jelleggel biró zászlót, amely
nek végleges birtokosává egy 
dalárda csak akkor lesz, ha 3-szor 
egymásután abban a csoportban 
az első dijat elnyerni. Gyönyörű
ség volt hallani és felvonulni 
látni az egyes székely dalárdá
kat. Külső formájában jobban 
esett volna, ha a szép fehér 
posztóharisnya uralkodott volna 
és a piros lájbi, de ezen öltözet 
a harisnyánál inkább csak a 
szentábrahám-andrásfalvi cso
portnál és a piros lájbi az újszé- 
kelyi Ieány-dalárdistáknál volt 
megállapítható. Külön dicséret 
illesse őket ezért is. A verseny 
egyébként egy kötött vagyis elő
írt darabból és egy-egy szabadon 
választott darabból állott. A 
zsűri nehéz, szerepéi Nagy La
jos tanár, Péter Ödön tordátfalvi 
unit, lelkész, Tóth Vilmos szent- 

’ábrahámi ny. ig. tanító és Jánosi 
József siménfalvi ig. tanító vál
lalták. Az ők szakszerű birála- 
tuk nem mindenben találkozott a 
közönség megnyilatkozásával. A 
kötött darabok eléneklése utáni 
szünet alatt Tóth Vilmos tartott 
felolvasást a dalárdák fontossá
gáról.

A verseny eredményei egyéb
ként a következők: A 3-as szóla
ma férfikarnál 1-ső lett az alsó- 
boldogfalvi 39 tagból álló dalár
da, ahol Pap Samu karmester ki
tartó munkája segítette e dalár
dát az elsőséghez. — A vegyes 
karnál az újszékelyi és a szent- 
ábraháiniak küzdöttek a pálmá
ért. — Ha csak a szabadon vá
lasztott darab után kellett volna 
Ítélni, úgy biztosan a szeniábra- 
hámiak lettek volna az elsők, 
mert a „Szerenád** c. dalt gyö
nyörű összhangban énekelték, a 
zsűri azonban a kötött darabok 
figyelembe vétele után úgy lát

szik más eredményre jft-r 
I-ső lett az újszékelyi regJ 
lárda, amelyet Fazekas; 
tanító karmester vezetett. 
négyszólamú férfi-karra i 
kissolymosi dalárda jeles 
és versenyző hiányában a 
dordíj nekik adatott. Re: 
a jövőben azzal mutatja; 
az érdemüket, hogy nem t: 
ki e szép zászlót kezükből. - 
unitárius főgimnázium t 
csarnokában szép közönség; 
létében a vándor-díj jakat, t 
a zászlókat a győztes dali 
nak Dr. Elekes Domokosig 
egyházköri felügyelő gorit 
Gálfalvi Sámuel gimnár 
igazgató és az akadályozd 
miatt meg nem jelenhető &. 
Ferenc esperes helyett H 
Sándor újszékelyi lelkész r 
tották át buzdító és lelkesítő; 
vak kíséretében. — Még csak 
jegyezzük fel, hogy amigai 
az eredmény összeállításává 
volt foglalva a közönség 
Lajos keresztúri unitáriusig 
kedves epizódokkal fűszert 
felolvasásában gyönyörkor 
amely a székely-dalról és K 
széfről szólott. — A 3 kékn® 
is alapú zászlót, a Mátéfalvi 
vérek és Nagy . Margit urleáí 
hímezték. — Gyönyörű mi 

és teljesítmény volt részit 
de azt hisszük, amikor ma 
kát a győztes dalárdák < 
büszkén lengeni látták és b 
ták az arra tette fogadalm 
— munkájuk jutalmát márt' 
is megtalálták. —■ A dalosvo- 
létrehozásában egyébként L 
Sándor újszékelyi és Lő1 
László kadácsi lelkészek fárr 
a legtöbbet s a gondolater: 
dig részben illesse a körit 
eltávozott Balázs Ferenc k 
a köszönet. — Bárha a szép ■ 
det után — a jövendő éve:1 
ségeink javát és később r 
nikét e versenyek részivé 
tehetné. Adja Isten úgy k-
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MULATTATÓ

ÁPRILIS.

Alár az egyszer szentigaz: 
bolondos egy hónap, 
szél-zsákjában helye van 
a rossznak és jónak. 
Április, április, 
furcsa téged látni is.

Ebben a minutaban 
eső hull az Égbül, 
de már a másik percben 
fejünk naptól szédül.
Április, április, 
lehet benned fázni is.

Zimankós telet hazudsz
. virágos tavaszba, 
szorgos kezed munkáját 
féltheti a gazda.
Április, április, 
kell téged utálni is.

Április, ravasz leány, 
akit nem imádunk, 
jelképezed a mai 
kétszínű világunk.
Április, április, 
csalfák vagyunk már mi.is.

De egyszer csak nyoma vész
április-golyhónak,
s tündéri-szép május jön: 
kék Eg, ragyogó Nap. 
Április, április, 
szépülnénk meg bár mi is!

U. B.

flz árváién^.
i.

Húzzák, húzzák a harangot. Ilusvét nagy
ié. Vájjon kinek húzzák? Ilyenkor minden 
1,át körül annyi a munka, hogy jóravaló fehér- 
^P még meghalni sem ér rá. Pedig az a harang 
*S)re sir, panaszkodik;

— Jó emberek, küldjétek egy fohászt érte;

Szegény Anikó! A szomszéd asszony köt fe
kete kendőt tizenkét éves fejecskéjére és sorba 
állítja melléje az öt kisebbet. Elrendezi szépen . 
őket:

— No, most sírjatok, meghalt az édes
anyátok.

Anikó csak nézte a halálba szelídült, sá
padt arcot és feltört néha egy sikoltás a lei
kéből:

— Édesanyám, miért hagytál itt minket?
Aztán csak eltemették szépen a szorgalmas 

kicsi béresasszonyt, aki mindig, minden dolgá
val annyira sietett, hogy lámcsak a halálban is 
megelőzte asszonytársait. Az öt kis árvának pe
dig édesanyja lett a hatodik: Anikó.

Tizenkét éves volt, mikor először keverte 
meg a puliszkát a lángon rotyogó kormos üst
ben. Kigyöngyözött homloka, még a térde is 
reszketett a nagy munkától, de mikor a szo
morú, fáradt ember hazaérkezett, könnyein át 
mosolygott feléje;

— Ne búsúljon édesapám, megvan az ebéd!
Nyár jött, kerti kapálás, gyomlálás, kender- 

nyiivés tilólás. Hol egyik, hol másik szomszéd
asszony nézett be Anikóhoz:

— Gyere lelkem, már csak segítsek egy 
cseppet!

A kisebbek hétköznap elbódorogtak erre- 
arra, de vasárnap rendre mosdatta őket Anikó, 
aztán szépen kiment velük a temetőbe. Szeret
tek azok arra járni. Azt a kicsi dombot, amely 
alá édesanyjuk tért pihenőre, úgy elborítottak 
gyökeres mezei virággal, hogy olyan lett, mint 
egy nagy csokor. Volt olt ibolya, pimpó meg 
sárga pitypang is.

Az első télen a két legkisebb nem bújha
tott ki a házból, hacsak úgy mezítláb nem, 
egyet nagyot kacagni, sikoltozni és vissza a jó 
meleg padkára. Búsúlt ezen Anikó is, meg az 
édesapja is, de tenni nem tudtak róla. Akit 
szegénységgel sújt az Isten, pótolja jókedvvel, 
mert a búsúlástól úgy sem lesz jobb a sora egy 
hajszállal sem.

Egy vasárnapon, módos gazda felesége zör
geti meg az ajtójukat. Nézi, nézi a gyerekeket, 
aztán ölbekapja a legkisebbet:

— Adjátok nekem! Elviszem. Nekem úgy
sem adott az Isten. Jó sora lesz nálam, meglát
játok. Még örökölni is fog utánunk!

Anikó nem tudott felelni, csak csókolgatta 
a kicsi buksi szőke fejét és mosolygott. Addig 
mosolygóit, mig kitört szivéből a sirás;

— Édesapámtól kérje Ferenckét. Kicsi Fe-
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feneke, ő a legkedvesebb. Istenem! Édesapám- 
tót kérje! ,

Másnap Ferenckc^ rézpántos bőrcipőben to
tyogott a hóban, derekára pedig hárászkendőt 
kötöttek és tejet evett reggelire, igazi, jó édes 
tejet, amilyent eddig ünnepnapokon ha kóstolt. 
Hamar beleszokott a jó módba. Testvéreihez 
játszani ha eljárt, nem sirt, mikor érte jött az 
új édesanyja és így hívta:

— Gyere lelkem, menjünk haza.
Anikó fonta a kendert, vetette az osztová- 

tát, mint egy nagy. A szomszédasszonyok szivét 
igen megmelegitette az Isten és hol az egyik, 
hol a másik magyarázta jó lélekkel:

--■ Ezt igy csináld lelkem, azt úgy tedd!
Tavaszra ő is leszedte n vásznat a szövő

székről, fehérítette, szabta, varrta a többi fe
hérnéppel együtt. Ilúsvétra az ő apja is új ken
deringet húzott. Aztán újból kerti munka, a ki
csik öilözielése, néha napszámba ment — a ti
zennégy éves gyermek arca olyan lett, mint a 
munkában elvirult szegény asszonyoké, akik 
minden nap az éjszakából toldanak a napi 
munkaidőhöz. De panaszkodni Anikót senki, so
hasem hallotta. Jókedvű volt mindig, néha el 
is dalolgatott a kisebbeknek.

Teltek az évek, egyik a másik után, a fió
kák úgy megnőttek, hogy észre sem vették és 
Anikó egyedül maradt az édesapjával. Kettőt 
inasnak adtak, az egyik szolgál, a kékszemű 
Erzsikét' örökbe vették, akárcsak a legkisebbet, 
Ferenckét. Mikor a szomszédfalusi jegyzőék 
szolgálni hívták Anikót, nem sokat gondolko
zott:

— Elmegyek édesapám, hadd szerezzek 
magamnak is valamit. Ha férjhezmennék, már- 
csak ne menjek üres kézzel.

II.

A szomszéd faluban Klári és örzse* össze
dugták a fejüket. Híres szép lány volt mind a 
kettő és rátarii, már mint ahogy az olyan nagy- 
gazdalányok szokták, akiknek több van a lá
dájukban, mint a fejükben.

— Hallottad? Kövecfsi Pista veszi Anikót.
— Hallottam hál! Bizonyára elment a job

bik esze, hogy azt a szolgálót veszi cl.
— Ilat éve van a falunkban, soha rá se 

néztem!
— Már én ezután seiii'' nézem magam

fajtának! ''
Ilyen és még különb beszédek estek, mert

hogy Kövecsi Pistának nagy kőháza van, a falu

határában pedig övé a legjobb föld. Sokre.j 
vesen hozzámentek volna, de Iám csak, 
megcsúfolja a faluját! Azt a jöB-mentet : 
asszonyának. '

Kövecsi Pista csak mosolyog a h: 
alatt, hallja is, nem is, amit beszélnek. De 
özvegy édesanyja beszédét csak meg kell ! 
hallja és hallgassa, hiszen egy fedél 
laknak.

A jó öreg asszony nem sajnál néha egy 
könnyet sem azért, hogy fia szándékát me; 
toztassa.

— Lelkem, egyetlen gyermekem! Mit 
hat a mi dolgainkhoz Anikó, aki örökké c 
az urak szokását leste? Nézd meg az ar 
olyan, mint a patyolat. Hogy fog az esői 
szélben versenyt dolgozni a mezőn? Látod-e 
hunikor rongyos, szegényes ruhában jár 
Olyan örökké, mintha vasárnap volna! E! 
rálkodja ez a te házadat, földedet, édes fii

III.

Kövecsi Pisla édesanyjának igaza volt, : 
kor azt mondta, hogy Anikó arca olyan, re: 
a patyolat. Hat év alatt a jegyzőéknél csak 
házkörüli munkát végezte, azt sem éjt-naj 
összelőve, mint kicsi korában, mikor rájuk s: 
kadt az árvaság. Jóleikii.jasszony volt a jey 
zöné, megbecsülte Anikó lelkiismeretes inunk 
ját, jóindulatát, szorgalmát, úgy bánt vele, mr 
a saját édes gyermekével. Anikó hát úgy ki , 
rult, mint a pünkösdi rózsa. Az andrásnapi \ 
sárkor vett virágos ládában pedig évröl-éd 
több holmi gyiiit. Becsületes két keze inunké; 
nak eredménye. Gondját a kisebbekről sem ve.; 
le. Hol egyiknek, hol másiknak irta a hoss' 
anyáskodó, okos leveleket: ;

— így tedd lelkem, úgy viseld magad.- , 
Most is ott ül a ragyogó, tiszta konyha íj 

tál előtt. Levelet ír; Fáradt már nagyon, m j 
kihull kezéből a toll. Éjfél felé jár, ideje is; 
henésre gondolni. Még csak azt írja meg : ■ 
renckcnek, hogy meg ne feledkezzék az i 
anyjuk sírjáról és hogy édesapjukhoz mi: , 
nap benézzen! Aztán imára kulcsolja izmos. ; 
gos két kezét és aludni tér. Mosolygós, 1" 
álmai vannak. Hát még, ha tudná, ho?y { 
vecsi Pista mit válaszol édesanyja a.--* í 
maira. Ilyeneket mond az: |

— Édesanyám már csak jól ismer cr- f 
tudja, hogy az én fejemet sem az iP'- ' r 
egyéb szerencsétlenség meg nem zavarta ’ 
látok, lisztén látom és amit érzek, bee'”!- f-

l
!
l.„



MAGYAR NÉP

r.rr-

ne;

t, :

in:
sak

k. ’íérzem. Az a lány, akit el akarok venni, nem ijed 
et a dologtól és nem fogja elprédálni a va

gyonúnkat. Meglátja édesanyám, olyan kincset 
b--hozok vele a házba, hogy mind a ketten csak 
£>e-tőrülni fogunk rajta.
>1 J Ezután az öregasszony már csak befelé 
I /emésztette magát, szólni nem igen szólt többé.

| Csöndben történt az esküvő és csöndben 
költözött át Anikó is a Kövccsi-házba. Az öreg- 

. asszony úgy fogadta, mint aki vackorba hara
pott. Mosolygott is volna, meg nem is. Anikó 
gépen megcsókolta a két arcát és csak any
ait mondott:

— Eljöttem, hogy ezután megkíméljem 
édesanyámat a nehéz munkától.
[ Micsoda furcsa hangja volt ennek a leány
lak! Ahogy mondotta ezt a szót, hogy „édes- 
hnyám" — az öregasszony szive elkezdett bi
zseregni és az lett a vége, hogy akarva, nem 
akarva, magához ölelte Anikót, csókot nyomott 
(is kettőt az arcára és azt mondta:

— Isten hozott, lányom!
| Pista az ajtóból nézte és úgy befelé igen 

táncolhatnék ja támadt: Jól van ez igy, igen jól 
Jván ez igy!

!1:e :

je:

ml 

mi 

ki
i '
ér:

J Másnapra igen lelohadt az öregasszony jó- 
jsága. Zsörtölődve, panaszkodva kelt fel, inár haj- 
J inaiban egyre azon sápitozott, hogy ideje volna 
..^elvetni a vásznakat. Kétfélét szokott ö szőni 
minden áldott esztendőben, már csak ezidén se 
jtnaradjon eb vele.

Az igazság pedig az volt, hogy valami ör- 
!<Jög azt súgta neki: Próbáld ki, biztosan azt se

fán terem a szövés! Hadd szégyenül- 

örült rajta, hogy Pista előtt mégis 
lesz igaza.

tudja, mi 
jön meg!

Előre 
csak neki

Anikó, mikor meghallotta, hogy szövőszé
ket kell felállítani, kiment az udvarra, térült, 
fordult, azt kérdezte, ennek, annak hol a he
lye, keritésmentében jött ment, egyszer csak az
zal állt anyósa elé:

— Melyikhez fogjunk hamarább?
Az öregasszonynak leesett az álla a csodál

kozástól. Nemsokára pattogott a szövőszék, sik
lott a vetélő ide-oda, szép fehér vászon kezdett 
nyújtózni a barna szálakon. Csak nézte, nézte 
Anikót, aztán megölelte és most már őszinte 
nagy szeretettel csókolta meg az arcát:

— Lelkem, gyermekem, hiszen te tudsz dol
gozni!

Anikó csodálkozva nézett fel reá:
— Hát édesanyám mit gondolt? Tán én ne

veltem fel öt kicsi testvéremet, én gondoztam az 
édesapámat hosszú éveken keresztül, hiszen ár
valeány vagyok!

Hogyha Anikó azt mondta volna: „Hiszen 
királyleány vagyok !“ — azt sem mondhatta 
volna szebben. így' hallotta ezt Kövecsi Pista is, 
aki a küszöbön állt, de csöndes mosolygással 
visszafordult. Felnézett az ereszre, visszatalált e 
régi fészkébe a fecskéjük? Hangos ficserékelés- 
töl zengett a falu. A fecskék csapata fölött pedig 
méltóságosan, csöndesen úsztak a levegőben a 
messze útról hazaérkezett gólyák.

Csűrös Emília.

Világító fák, Franciaország
ban az országutakat szegélyező; 
fákat fehérre meszelték, hogy 
!‘J'zaka könnyebben tudjanak 
Cijékozódni a járómüvek veze- 

A németek ennél sokkal kii- 
:őnb dolgot találtak fel: a fák 
'úrget olyan anyaggal kenték 
'3e. amely éjszaka világit. Tün- 
'(ri látvány egy ilyen világiló 
ir‘.7.águt. Azért fel is lendült az 
j'izakai utazás.

Boldog idők!
— Szeretnék kutya lenni!
— Miért?
— Mert akkor más fizetné 

‘•ehettem az adót.

Bíró előtt.
— Volt-e már büntetve?
— Nem emlékszem, nagysá

gos elnök ur. De annyit tudok, 
i hogy az utolsó öl év alatt nem 
voltam elitélve.

— Honnan tudja ezt?
— Mert az egész idő alatt — 

be voltam csukva.

IC S, Igaza van, sem két nyug
dijat nem élvezhet, sem két fize
téses állást (közhivatalt) nem 
tölthet be. A nyugdíj tényleg ke
vés, de reméljük, hogy fokozato
san emelni fogják.

R. S. Kérdéseire senki sem tud 
felelni, mert hogy mi lesz a jövő
ben, azt még a kormány tagjai 
sem tudják.

özv. M. J.-né. Sorsjegyét még 
nem húzták ki, darabonként cea. 
300 lejt érnek.
* B. M. A 12 évre megilleti a 
nyugdíj. Ha tényleg résztvett a 
háborúban, azok az évek kétsze
resen számítanak. — Kell kereszt
levél, állampolgárság, ittlakás 
igazolása, szolgálati táblázat, 
igazolvány, hogy nem optált, 
eskü,, bizonyít vány.

1). J. Ila nem kölcsönös végren
deletet csinált a feleségével 
együtt, úgy bármikor visszavon
hatja, egészben vagy részben njó' 
dúsíthatja.
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Váltó. Az apasági keresetet bár
mikor meg lehet indítani, mivel 
nem bir fontossággal az a körül
mény, hogy kiegyeztek és váltót 
kapott a felperes. Az egyezséget 
jóvá kell hagyni az árvabiróság- 
nál, mivel a kiskorúról van szó 
és nem az anyjáról. Tehát esak a 
jóváhagyás után van az ügy sza
bályszerűen elintézve.

P. M. A férgeket marliabögöly- 
nek nevezik és a gastrofollus bo- 
vis nevű légy álca alakjai, .me
lyek a nyáron át a marha szája 
körül lerakott petékkel kerülnek 
az állat gyomrába, majd télen át 
kifejlődnek álcákká és a gyomor
falát átfúrva a hát bőre alatt te
lepszenek meg. A bőrt kifúrva ki
jutnak a szabadba; lárvává ala
kulva ismét bögöly legyekké fej
lődnek. A bőr megfúrásával nagy 
kárt okoznak és az állatot izgat
ják. — Kezelése: Horgolótűvel az 
álcákat kiszedjük és a meg
maradó gennyes üreget jodtink- 

. túrával kezeljük. Célszerű előző
leg a lárvák elöiése jodtinctura 
beléjük való fecskendezésével és 
csak miután elhaltak szedjük ki 
azokat horgoló tűvel.

A. L. A békében kölcsönadott 
pénzt nem lehet az akkori érték
tea követelni még akkor sem, ha 
földet vettek vele; mivel nincsen 
átértékelési törvényünk. Az a kö
rülmény, hogy Ön az apósa gaz
daságában dolgozott, még nem 
képez jogalapot az apósa tulajdo
nából való részesedésre.

P. L. A kérdezett gyógyszer: a 
„Grasin“ bizonyára jó hatással 
lesz, amennyiben e 
nagy mennyiségben 

, vasat, s azonkívül 
mennyiségben olyan 
amikre a szervezetben feltétlenül 
szükség van (calcinm, phosplior 
és lecithin). Épen ezen tulajdon
ságainál fogva különösen jó lm-, 
tása van sápadtságban, vérsze
génységben szenvedőknél, vala
mint lesoványodottaknál és tü- 
dőcsúcshurutosoknál, — szóval 
olyan egyéneknél, akiknél az em
lített anyagok meg vannak fogy
va. A nevezett gyógyszer célja 
tehát pótolni a hiányos anyago
kat. A fogakat nem rontja. A 
gyomorban sem nyomást, sem 
égést nem okoz. A „Grasin“ hasz
nálatával párhuzamosan főtt 
tészták és édes sütemények, vaj,

gyógyszer 
tartalmaz 

jelentékeny 
anyagokat,

méz, tej és tojás tartalmú cte- 
1 lek, zöld és száraz főzelékek aján- 
■ latosak. A gyógyszer főraktára 
: Kolozsvárt (Cluj) Dr. Nagy Ar- 
, pád gyógyszerésznél van.

Dr. G. E.
1 T. A. Nagyon szornrú, hogy a 

nagy községben nincs orvos és 
épen ezért ;épen ezért nem halo
gatom a választ. Betegsége, — 
amely mint.írja sokszor vérkö- 
péssel — a maga korában arány
lag veszélytelennek mondható, 
de vérköpések esetén, különösen, 
ha többször ismétlődik egymás 
után, feltétlenül ágynyugalom 
szükséges. Alkoholos italok, kávé, 
tea kerüleúdők. Jó a tüdőesú- 
csokrá hidegvizes borogatásokat 
tenni Priesnitz alakjában. Étele
ket és italokat nagyon meleg, 
vagy nagyon hideg állapotban 
nem szabad fogyasztania. Régi 
vérzéscsillapító gyógyszerek az 

anyarozs és a hydrastis. (Bár
melyikből a legközelebbi gyógy
szerész kiszolgáltat 20—25 gr.-ot, 
ha a lapot felmutatja 
szerész .úrnak: Rp. 
eom. fluidi gr. 25.0 Ds. 
4-szer 15—20 cseppet.)

őzv. Sz. F.-né Mesöleirályfalva. 
Levelét áttettük a Nőszövetség 
központi irodájához Cluj-Kolozsr 
vár, Farkas-u. Sír. Cogálniceamt 
8. sz. A földhitelintézet esak meg
alakulása után fog kölcsönöket 
folyósítani, betáblázásra. Leg- 
lmrn tyuk tojás ügyében és más 
baromfi tenyésztési kérdésekben 
a „Magyar Aép“-re való hivatko
zással forduljon a következő 
címhez: öze. Szabó Imréné, Cluj- 
Kolozsvár, Calra Victoriel (volt 
Magyar utca) 52 sz.

N. M. Marosvásárhely. Húzzon 
az út mellett föld-töltést s az út 
és a földje közötti árkot tartsa 
állandóan kitakarítva. A töltés 
tetejét ültesse be fűzfával.

a gyógy- 
Extr. sec. 
Napjában 
Dr. G. E.

KeletiUjság
CSSZSHKíSESaOQSXSJKSESíffiiEaKIffiBi

Erdély 
legolvasottabb magyar lapja

Tartalmas, Megbízható, 
Szórakoztató

Az Orsz. Magyar Párt 
hivatalos lapja

' Szerkesztői üzért.

A hátralékos előfizetők
Utasát tovább felytatjuk. jd 

lchát azon előfizetőinket, '•! 
akik -ilyen kitöltött iiftő 
kaptak, szivcskefljcwA; az o-‘ 
tüntetett összeget mielőbb l 
deni, mert részükre csal: • 
tudjuk a lap tovább küldői-, 
lositani, ha hátrálél;vka‘ 
deztek.

L. I. Csikdelne. T. P. J. 
resztvár. B. II. Szurdok. C>.
F. Szilúgynagyfalu. B. J. : 
kelyszeiitkirály. Cz Gr. Pék- 
resztur. F. D. Oklánd. Gy. 
Dihardiószeg. Sz. I. Zsíbó.

Itt felsoroltak az uj <-k 
tökért lelkes és önzetlen táw. 
lásitkért fogadják mély He 
lünket, Júliánkat és höszös 
két.. Bizalommal kérjük és- 
julí további eredményes lói 
iásukat.

B. L. Erzsébetváros és t. 
Nyárádszcntlászló. Az er.ii 
sorsjegyek nem nyértek.

B. T. Kibéd. Szóbeli 
küldöttünk.

Özv. Sz-né Dés. írói tiszt 

dijat csak közölhető cikk: 

fizetnek a .szerkesztőségek 
csak á cikkek megjelenése >' 
A kérdéses Írásokat tehát : 
kellene biráltatnia valakivel.

G. D. Siklód.’Az említett 
dalból szíveskedjék még’ ne:.. 
sort közölni, mert' a felsőre’: 
szóból nem tudjuk, hogy i- 
népdalra gondol.

P. J. Adánios.
15-ik számában 
vat M. J. jelige) 
met. Szíveskedjék 
hozzájuk fordulni a köz'' 
mi nem válalhatjuk.

A következő befolyt i! 
nyugtázzuk. D. M. Ritkán-' 
D. M. Krizba 170, B. !’• b 
170 (r. 1020. dcc. 31-ig) X ■’ 
hóvölgj- 170, L. I. Krizb.i ;

i J

}i 

í 
h

üzer.

3

Lapunk f-
(Tanácsa' 

megadtuk 

közre.
•>

l



MAGYAR NÉP

K. Fiátfalva 170, B. P. Homorod- 
gzeütmárton 34Ö (í. 1950. dec. 31- 
ig), G. D. Siklód 170 (y. 1930; dcc. 
31-ig), T. D. Német Gyimesbükk 
170 (r. 1930. dec. 31-ig), A. L. Bar- 
fafalva 175, M. A. Csekelaka 170, 
B. G. F. Kémei 170. Gy. K. Bi- 
hardiószeg 3170, K. A-né Cser- 
nátfalu 140fl, S. M.-né Gyulafe
hérvár 170, B. I. Belényes 170, 
’Sz. Gy. Nagyvárad 157, K. V. 
\Vagyszalonta 170, II. J. Érsclénd 
190, B. J. Hegyközszentimie 163, 
Iz. Gy. Monospetri 142.50, B. M.

i. Kiskereki 255, S. F. Kereszt
ár 170, K. I. Ditró 345, T. Gy. 
iászonfeltiz 175, K. A. Csikszcnt- 
lihály 172, B. I. Ditró 170, S. Gy. 
zárhegy 190 lej.

Apróhirdet esek tarifája: Min
ién szó 5, vastagabb betűvel 10 
lej. Legkisebb hirdetés 60 lej. M'l- 
taxl keresői: részére 20 szóig 59 
ej. Előfizetőknek minden 'sző 4, 
■aslagabb betűvel 8 lej. Az apró
hirdetési dij előre beküldendő.

FAMEGMUNKÁLÓ GÉPEK, 
ALAGFÜ RÉSZ, VASTAG - 
GGYALU, ESZTERGAPAD, 

r'GANSZMISSZIÓ stb. nagyon 
‘’b.ísó áron eladók. A felszerelés
íz van villamos-motor is, de 
ídor, vagy vizierőre is felsze- 
f' Hictő. Alkalmi vétel! Érdek- 
/lék forduljanak közvetlenül a 

* :-gyar Nép kiadóhivatalához.
i'iayelem! Községek, nxagáno- 

p ■<, legelők, vízellátását, mcly- 
f' -rásukat, sülyesztett betonku- 
k itatóváliuk, vízvezetékek, 

'•turbinák tervezését, építését 
/;balja és ingyen szaktanácsot

■ Gálris An;n építészeti iroda- 
‘ ’ Sigliií-oarn-Segesvár, Strada 

■!.ai-Vitcaz No. 15.
- -"-I'áremgu bnrgonyatetőgumó 

''.ár;; (j.s Kriiger gyöngye faj- 
. ■ lozz'l válogatva, eladó. Ma- 

importált nemesi-
- vrténi.-íg után termése. Gróf 

‘‘h'it lA-Aó Bevlcan-Ucthlcn,

Magyar magtenyésztési R. T. 
Budapest ajánl MONORI kony
hakerti virág- és gazdasági ma
got, nagyban és kicsinyben Chtj- 
Kolozsvár, Sir. Regina Maria v. 

: Deák Ferenc-ti. 41.
Gazdasági iskolával, gyakorlat

tal, perfekt román nyelvtudással, 
nőtlen, május 1-re állást keres, 
aki ért gazdasághoz és gépek ke
zeléséhez. Cím a kiadóban.

Eladó MÁV. hatos golyós rend
szerű hosszabbított tipusu eséplő, 
Fordson traktorral, teljes felsze
reléssel, esetleg külön is. Gréczi 
Antal Crasna-Kraszna, jud. 
Sdlaj.

Cipészek Szaklapja megrendel
hető Babos K á r o 1 y n á 1, Cluj- 
Kolozsvár, Pata-utca 87.

A szerkesztésért telel:
GYALLAY DOMOKOS.

A „Magyar Nép“ kiadásában a következő hasznos 
és szórakoztató könyvek jelentek meg.

1. sz. Dr. ttaj*a László: Szavaló könyv L. 18
2. sz. Dr. György Lajos: Históriás könyvecske — — — L. 18
3. ez. Dr. Ctüty Bálint: Magypr lakodalom (vőfélykönyv) — L ífJ
4—5. sz. Abcnyí- Rnss: A betyár kendője — — — — (kifogyott)
6. sz. Egy mérnök: A földmérés kis könyve — — — — L. 18
7. sz. Dr. Kristóf György: Bokréta Jókai Mór müveiből — L. 18
8—9. sz. Benedek Elek: Magyarok története — — — — — L 30 

10—11. sz, Palló—1 örök: A mébtenyősztés vezérfonala — » L. 30
12—15. sz. Dr. Kántor Lajos: Műkedvelők színműtára — L, 30
14. sz. Dr. Balogh Ernő; A föld köpenyege — — — — — L 18
15. sz. tíabsay P.r Műsor falusi műkedvelők számára — — L Í8
tó. sz. Lámpáith Géza: Egy hold föld. Elbeszélések — — — 1*. 18
17. sz. Rang Péter: Három egyfelvonásos színmű — — — E. 18
18. sz. Benedek Elek: Erdélyi regék és népmondák — — —• E. 20
19. sz. VotnoDich Bartóky: Szivárvány. Zsuzsi. Bevezetéssel

■sajtó alá rendezte: Dr. György Lajos — — — — E> 18
20. sz. . Cs Lázár László; Mezőgazdasági átmulató. Első rész.

lalajmővelés és trágyázás — — — — — — — E. 18
21. sz. Remet Elemér: Daloskönyv — — — — — — — L. 25
22—23. sz. Vásárhelyi János: Egymás közölt — — — — — L 30
24. sz. Sebest Samu; Szép a Nyikó s a vidéke és más novellák L> 20
25. sz. Földes Zoltán: Az endrédi leányvásár és más elbe

szélések — — — — — — — — — — — C. 18
2ft—27. sz. Dr. Szász Ferenc: Mindennapi kenyerünk — — — E. 3Ű
28. sz. Kiss Menyhért: Marosszéki atyafiak — — — — — t. 1B
29. sz. Jakab Ödön: Versek — — — — — — — — L 20
50. sz. Fonóét Dezsöné: Petőfi Sándor és szülei — — — L 18
31. sz. C». Lázár László; Mezőgazdasági átmulató, IL rész.:

Növénytermelés — — — — — — — — — E.2Ú 
52—33. sz. Dr. Valhy Elek: A magyar szépirodalom története — fi 30 
54—35. sz. Vásárhelyi János: Az éleiből az életnek — — — 11 30 
56. sz. Finia Zoltán: Jancsi és Juliska — — — — — — E.2Q
57—38 sz. Dr. Szász E.: lanácsadó gyümölcstermelők számára — E. 30

Megrendelhetők lapunk kiadóhivatala útján.
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„MAGYAR NEP“-et terjeszteni 
magyar kötelesség !

Körjegyzőknek, ügyvédeknek’ 
és a közönségnek hatósági eljá
rásoknál elsörangti szolgálatot 
tesz a Fehér: Colectiunc de for- 
mulare (Jogi iratmintatár). A 
hatóságokhoz, bírósághoz, pénz
ügyhöz, telekkönyvhöz stb. hi
vatalos, beadványok, keresetek* 
felebbezések, szerződések, vég
rendeletek stb. stb. minták ro
mán nyelven. Ára 300 lej. Vi
dékre portóval a pénz előzetes 
beküldése mellett 310 lej. Mi
nerva könyvkereskedés, Clnj- 
Kolozsvár, Str. Regina Maria 
(Deák Fercnc-utca) 1. sz.
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A Minerva Irodalmi és Nyom
dai Műintézet Itt. megbízásából 
Dr. Paál Árpád kamarai képvi
selő egy tájékoztató ismertetést 
állított össze az 1929. évi közi- 

, gazgatási törvényről. Ez a füzet 
' magában foglalja a legfonto

sabb törvényszakaszokat és a 
végrehajtási és a választási uta
sítások főbb rendelkezéseit. A 
füzet a törvények és rendeletek' 
óriási anyagában könnyű és 
tiszta áttekintést ad. Főleg azo
kat a rendelkezéseket ismerte
ti, amelyek a nagyközönséget 

érdeklik. A közönségnek, igen 
nagy érdeke, hogy a nagy tör
vényhalmazból kiemelten lássa 
azokat a rendelkezéseket, ame
lyek egyrészt azt körvonalazzák, 
hogy a közigazgatás révén mi
lyen ügyekben, milyen hatósá
gokkal lesz okvetlen érintkezése 

- és másfelől, hogy a közigazga
tási törvény a közönségre mi
lyen tennivalókat és eljárási 
módokat ir elő. Ez a füzet 
mindenki részére nélkülözhetet
len. Ára 20.— Lei. Megrendel- 

Mincrva Irodalmi és

vastag könyvpapiron következő 
nagyságban és árban kaphatók: 
17X24V2 cm. nagyság,
2 szin nyomással drbja 2'50 lei 
24X31 Ví cm. nagyság,
3 ázin nyomással drbja 3’— lei 
Legolcsóbban beszerezhető a 

Hl M E R V M 
könyv- é3 papirkereskedésben,

CLUJ-KOLOZSVÁR
Str. Regina Maria (Deák F-u.1)

« ■

helő a
Nyomdai Műintézet Rt-nál, Str. 
Báron L. Pop, Brassai-utca 5 sz.

Pásztortüz
I r oda lm i folyóirat 

Kiadóhivatal:
Cluj-Kvár, Strada Báron L. Pop 

(o. Brassai-utca) 5 sz.

FAISKOLÁK ÉS SZŐLŐ:! 
OLTVANYTHLEPER R-.

AMBROSTJISCHEP. 
&CO ■

Ültessünk fákat, mert az i: 
még nagyon alkalmas.

Árjegyzék íngysr.

F@K©ZZA JÖOELMÉR '
Biztosítsa, állandósítsa készpénzbevételei
Wá'ógassa ki az alábbi felsorolásból mindazokat a könyv két a’re; 
* segítségére lehetrek rbben a munkájában, használja fel a fu or. 

és tapasztalat eredményeit földje, állatai gondozásában Ne szalassza i; 
pénzszerzés sokszor játszva kínálkozó alkalmait, hanem állítson be uj: 
pénzforrásokat körülményei okos felhasználásával:

Csércr Gyula: A virágos kert......................... ....  .
Cs'rer Gyula: A konyhakert...............................
1 lés Lajos: Nyúl cs kecsketenyésztés . . ... 
kies Lajos : A cirok, köles, repce, mák és napraforgó 
Kovácsy Béla: Juhtenyésztés és gyapjuisme . . . 
Krenedits: Baromfiienyés rés........................................
M ka Ottokár; A szálas takarmánynövények . . . 
Mika Ottokár: Fontosabb ipari és keresk. növénjek 
Révé«z Gyula; A sertések nevelése . . •. . . . 
Rombay Dezső: Szólőmive'és................................ .
Rilter: A házi kert..............................................
Páter Bélé: A g ümölcs ák betegségei és ellenségei 
Báró Ste nfeld Béli: A házikertek berendezése . . 
Dr Szász Ferenc: Tanácsadó gyümölcstermelők 

számára.................................................................
Valló Árp=d: A méhtenyésztés vezérfonala: . . . 
Virág: A serié-tenyésztésről és hizlalásról .... 
Winkler János: A lúd- c's kacsatenyésztés .... 
Páter • Gyógynövénytermesztés . . . . . ...

fi?

1

Lei 65-
Lei 45-
Lei 13:-
Lei 54-
Lei 102-
Lei 14’-
Lei f--
Lei 34-
Lei 51-
Lei 123
Lei 3.
Lei 3 .
Lei

LH d
Lei
Lei -■
Lei 1;:
Lei 1:

Mindezek kaphatók a Minerva könyvkereskedésében. Cluj-Koloi'-' 
Str Reg. Maria (Deák Ferenc-u.) 1. sz. Mivel utánvételnél a legesek: 
összegnél is legalább 20 lejt kell költségekre fizetni, ajánlatosabb a 
előre beküldeni.

—__ __ _ ______ '
Beszélhetnek ellenséges ügynökök,

mit akamal-x!
A „Minerva BízSosit©*4 csak megmarad egye: ;

kisebbségi magysrx
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Ősiül OT
Cl uj- Kolozsvár.

F I ó k í n t é z é t e I:
Torda, 

Gyulafehérvár, 
Marosaivá?. 
Maroshéviz, 

I) i I r ó, 
: Mécs

Gyergyószentmiklós, 
Csíkszereda, 

Csikszentmárton, 
Kézdivásárhely.

Figyelem!
||| M ezerszám s gssda tükre!

Könnyű m u n k á j a lessz minden céltudatos gazdának ha u 
fctíi tiyösen ismert és jól bevált garanciás, vékony pengéjű, boroiva- 
KqV álból készült türniti Balog márkás kaszát vásárol és használ 
Pál ______65_____ 70__________ 75__________ 80 cm._______ _
||| ■ 110 115 120 125 lei árban

' rabonként. 10 darab vételnél 1 darab ingyen. (A megrendelő külön 
ndékban is részesül). Sz á 1 l i t ja postán utánvét mellett

ÖhÁLOG GYULA UTÓDAÍ 
p^ászag^ári Eeralta&e, Oéva 8. Ferdmared 9>SH 
yű Ungerá Félix borotvák, Ssiilettek és Zsiliette pengéktfg^aacsak lerakata. Mg

,i in i-ii ........................................... ..................... ■■rwiinin1 i mnoiiiM i ......................................... ............... i '

g
ié

Kirendelt sóséit

| Petőfi Sándor összes költeményei ||
az erdélyi Irodalmi Társaság kiadása ára fűzve 100 lei, jg|

I’ diszkölésben 150 lei Megrendelhető kiadóhivatalunk utján

Aranyosgyéres.
Elfogad betéteket, leszámítol 

váltóka: és bárhova 
teljesít átutalásokat 

meghitelezéseket

lilamos szerelési wltmíi h:í

A 25 legszebb világfáiból álló

Mühle-féls IseKorrézsö
a bel- és külfö'd bármely postaállomására szállítva, 
csomagolást és bérmentesítést beleértve, 650 leiért.b

Készít, Javít 
mindenféle villamos 

berendezéseket, dynamót, 
motort, vasalót, rezsót, 

telefont, rádiót.

Cluj-Kotozsvár, Karnis-utca 8. (Óvárj 

Uikimktom nzoöiiali töltésen

i

r

Ezen gyűjteményben bennfoglaltatnak a legszebb 
és legbeváltabb rózsafajok, melyek a mai modern 
rózsatenyésztés legértékesebb válfajainak bizonyultak 
és minden kiállításon mint olyanok el lettek ismerve.

fi szántéföld mötFágsyása a

meri hatóanyaga a foszforsav vízben könnyen oldódik és igy szárazságra hajló éghaj-, 
lalunk alatt, a növénynek már fejlődése kezdetén is rögtön rendelkezésére áll.

A SiupeH©szfáital g| A gzupef fos Háttal
trágyázott gabona 8-10 nappal korábban érik be. & trágyázott gabona a rozsdának is jobban ellenáll, 

í A SzupeHossfálta! B A Szuperfoszfáttal
t . , , . _ , trágyázott föld katasztrális holdanként a gabonánál
‘ trágyázó ( gabona szemdépződése. minősége és 2—3 métermázsával nagyobb szemtermést és 30—40
| c&r&képességc jobb mint a trágyázatlan gabonáé. W százalékkal bővebb szalmahozamot ad.

i Szsaperfoszfát
l S.A.R. Központ Bucure^ti I.,
j Cslsa Vktmíes Ho* 29.
■ Faferica da SuKwk Produsa Chímise S. A.

■ Propaganda- és eladási iroda. Síi". AVí'a'm laBKU (V. Pütőíi-U.) 3
és az összes kerületi képviselőknél.
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Rendelje meg a

PáisEterttóh
Irodalmi folyóirat,)

Előfizetési díj:
Efféss érre ... 500 E. Félévre ...... 

Negyed érre 140 E.
Kiadóhivafal: Cluj—Kolozsvár, 

Str. Báron L. Pop (volt Brassai-u.) 5, s 
Kérjen mutatvánszárr.ot!

a.

Eredeti golyóscsapágyas acélrámás
■ csépi@iép®!< 

és hererejiökészölákeh,
Máw. gőz-, benzin és szivógázlokomobil0H, 
W. 83. Hancmag, Case és Fordson traktorok, 
továbbá M. H. kévekötő és marokrakó aratógépek 

és f&kaszálók
Vezérképviseletei 

ECONOMIA | INDUSTR1A
keresk. és ipari részv.-társaság I keresk. és ipari részv-társaság 

OradeaNagyvárad I Timi§oara-Temesvár
Piata Mihai Viteazul 1. szám. | Strada I. C. Bratianu 3. szám 
Előnyös fizetési feltételek! Kérjen árajánlatot!

—" - g

„MAGYAR ÍMEPMM:
leni magyar kölate

A legtökéletesebb ®p!is 
csakis a szabadalmazott 

íoBMrttiéiir

alkalmazásával lehet vége; 
mert csak ennek segély-; 
lehet a kalászosból a gaby 
az utolsó szemig kicssi® I 

Vezérképviselet: I 
lílanmsleKli.® 

Sf L-Gheorghe- 
Seps?szenfgyörgy'

A >Magy;r Nép olvasol közül sokan írtak ilyen értelmű levelet az avasujvárosi kaszatelep igazgatás:;- 
Aki kaszál annak legyen !
Akinek nncs az meg vegyen, 
Ki tanácsunk megfogad a, 
Kaszálással nem lesz gondja 1 

Miért rendeljen minden gazda Szentháromság kaszát? 
Mert a legnemesebb acélból készüf, a munka ve’e könnyű, ha pedij • 

háromság kászakővel megfenjük, a kaszálás sonkát könnyebb.
Minden községben álljanak össze az emberek és rendoljenck 
Szentháromság kaszát és Szentháromság kaszakövei 

a v ^Bi illőbb 10 darabot rendelnek egy darabot ingyen jutalmul líüldu-1 
A kaszakonél is 10 darab rendelésnél egy darabot ingyen küldünk. Aki pedig b’ 
csak Írja meg, küldünk szamára balkezeseknek való kaszát.

Árak _______ 65_______ 70_________ 75_______ 80_________85 gj'
drbonként FTÖ fÍ5 120 125 Í30 í3’

,„.A, ^^pll/árornság^ kaszakövek ára 10 darabonként 360 lei. Ingyen csom-'í’’" 
szállítás! Minden községben keresünk egy megbízott embert, aki a rendelést ös‘r( 
küldi be es a Kaszatelepnek. — Minden darabért jótállást vállalunk és a mcij ne' 
azonnal kicseréljük. Szétküldés az egész országba. Uíánvíttel mcgrcnde!h-jó: 

líA A^SDILIKS®

Judeful Satu-Maré Szntrr.ár megye

85

Kiadja a „Magyar Nép kiadóbizottsága Minorva Kt. Cluj-Kolozsvár, Str. Boron L. l'op (volt Bross'1'' .. i -


